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April 2024 

DM/1 (E) 

APPLICATION FOR INTERNATIONAL REGISTRATION 

IMPORTANT 
We strongly recommend that you file your international application online using eHague.  

Warning: When using form DM/1, an extra publication fee of 150 Swiss francs applies per additional page of 
reproductions. 

If using this form: 

1. All fields are mandatory unless indicated otherwise. 

2. Complete this form electronically; WIPO does not accept handwritten forms.  

3. Avoid printing and scanning this form. Upload the completed and signed form directly to WIPO through 
Contact Hague. 
 

4. One international application may contain up to 100 designs in the same class of the Locarno 
Classification. 
 

5. Reproductions must be prepared according to standard requirements. 

6. Security clearance is required by certain domestic laws:  
• designs created in the Russian Federation, by Russian legal entities or nationals, are subject to a 

security clearance procedure by the national Office to ensure that they do not contain state secrets; 
and 

• for designs created in the United States of America, the applicant must obtain a license from the 
national Office before filing outside of the United States of America. 
 

7. Use the Hague System Fee Calculator to calculate the cost of your international application or consult 
Hague System Fees and Payments. 
 

8. For more information on Contracting Parties and their Offices, refer to Hague System Member Profiles. 
For more information on the completion of this form, refer to the Guide to the Hague System. 

ANNEXES 

Annex I – submit a Declaration of Inventorship, or, if not possible, a Substitute Statement in Lieu of a 
Declaration of Inventorship (mandatory if designating the United States of America). 

Annex II – submit documentation concerning exception to lack of novelty (designation of China, Japan and/or 
the Republic of Korea) (refer to item 15). 

Annex III – identify information known to be material to the eligibility for protection of the design(s) concerned 
(designation of the United States of America). 

Annex IV – submit a micro entity certification in order to benefit from a reduction of the individual designation fee 
(designation of the United States of America) (refer to item 18). 

Annex V – submit documentation in support of a priority claim (designation of China, Japan and/or the 
Republic of Korea) (refer to item 13). 
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April 2024 

DM/1 (E)  

国国際際登登録録ののたためめのの出出願願  

重重要要  

eHague を利用した国際出願オンラインで出願することを強く推奨する。  

注注意意：：DM/1 様様式式をを使使用用ししたた場場合合、、更更にに 150 ススイイススフフラランンのの公公表表手手数数料料がが複複製製物物のの追追加加ペペーージジにに適適用用さされれるる。。 

本様式を使用する場合には: 

1. 別段の表示がない限り、全ての項目は必必須須である。 

2. 本様式は電子的に記載すること； WIPO は手書きの様式を受理しない。  

3. 本様式を印刷及びスキャンすることは避けること。 Contact Hague を通じて、WIPO に対し直接、記載及

び署名した様式をアップロードしてください。 

 

4. 1 つの国際出願には、ロロカカルルノノ分分類類が同一の分類であれば 100 意匠まで含めることができる。 

 

5. 複複製製物物は基基準準のの要要件件に従って作成されなければならない。 

6. 安安全全保保障障調調査査は特定の国内法に基づき要求される： 

・・ロロシシアアにおいてロロシシアアのの法法人人又又はは国国民民により創作された意匠は、当該意匠が国家機密を含まないことを確

実にするため、当該国内官庁による安全保障調査手続の対象となる； 

及び 

・・米米国国において創作された意匠のため、出願人は国外へ出願する前に当該国国内内官官庁庁から許可を得なければな
らない。 

7. 国際出願の費用を計算するためにHague System Fee Calculatorを利用、又は、Hague System Fees and 
Paymentsを参照すること。 

 
8. 締約国及び当該締約国官庁に関する更なる情報は、Hague System Member Profilesを参照すること。本様

式の記載に関する更なる情報は、Guide to the Hague Systemを参照すること。 

ANNEX 様様式式  

Annex I  – 発明者の宣誓書、又はそれが不可能な場合は、発明者の宣誓書に代わる代替陳述書を提出する（米米国国

指定の場合は必須）。  

Annex II ––  新規性喪失の例外に関する書類を提出する（中中国国、、日日本本及び／又は韓韓国国指定）（第 15 欄参照）。  

Annex III ––  意匠の保護の適格性について、知る情報を特定する（米米国国指定）。  

Annex IV  ––  個別指定手数料の減額の利益を享受するために、極小規模事業体の証明書を提出する（米米国国指定）

（第 18 欄参照）。  

Annex V  ––  優先権の主張に関する補足書類を提出する（中中国国、、日日本本及び／又は韓韓国国指定）（第 13 欄参照）。 

特許庁参考訳 

April 2024 

DM/1 (E) 

APPLICATION FOR INTERNATIONAL REGISTRATION 
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Declaration of Inventorship (mandatory if designating the United States of America). 

Annex II – submit documentation concerning exception to lack of novelty (designation of China, Japan and/or 
the Republic of Korea) (refer to item 15). 
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DM/1 (E) 

APPLICATION FOR INTERNATIONAL REGISTRATION 

For use by the applicant 
 

Reference (optional):   
 
Number of continuation sheets (if any):    
 
This international application is accompanied by the following Annex(es): 

 I      II      III      IV      V 
 

For use by the Office of indirect filing 
 
Office transmitting the international application (if applicable): 
 

Name of the Office:  

  

Office reference:  

  
Date of receipt of the international 
application by the Office: 

 

 Day/month/year 

Signature and/or seal of the Office:  

 

For use by WIPO 
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DM/1 (E)  

国国際際登登録録ののたためめのの出出願願  

出出願願人人用用  

 

整理番号（任意）：   

  

続葉の枚数（あれば）：      

 
この国際出願は次の ANNEX 様式を含む： 

 I      II      III      IV      V 
 

間間接接出出願願のの官官庁庁用用  

  

官庁を経由した国際出願（該当する場合）： 

 

官庁の名称：  

  

官庁の整理番号：  

  
官庁が国際出願を受理した日：  

 日／月／年 

官庁の署名及び／又は印章の押印：  

 

WIPO 用用 

 
 
 
 

特許庁参考訳 

 

DM/1 (E) 

APPLICATION FOR INTERNATIONAL REGISTRATION 

For use by the applicant 
 

Reference (optional):   
 
Number of continuation sheets (if any):    
 
This international application is accompanied by the following Annex(es): 

 I      II      III      IV      V 
 

For use by the Office of indirect filing 
 
Office transmitting the international application (if applicable): 
 

Name of the Office:  

  

Office reference:  

  
Date of receipt of the international 
application by the Office: 

 

 Day/month/year 

Signature and/or seal of the Office:  

 

For use by WIPO 
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page 2 
 

1. Applicant 

If there are several applicants, check this box and provide the information required under 
items 1, 2 and 3 below, for each additional applicant on a continuation sheet.  

The applicant is a: 

Natural person:  Legal entity: 
 
   
Family (last) name  

  
Given (first) name Official designation (legal nature) 
  

Address:  
 E.g. street, house number (if any) 
Postal code:  
  
City:  
  
Region/state (optional):  
  
Country:  
  
Email address:  
 WIPO will send all communications to this email address, unless an email address 

for correspondence is indicated in item 4 (only for multiple applicants), or a 
representative is appointed. Please ensure that the email address is accurate and 
kept up to date. 

Telephone (optional):  
 Include the country and area code, e.g. +41 22 338 7575 

2. Entitlement to File 

The applicant must be a national of, or have a domicile, habitual residence or real and effective industrial/commercial 
establishment in a Contracting Party. You must indicate the corresponding Contracting Party(ies) in each field. If a 
field is not applicable, write “None”. For Contracting Parties that are also members of an intergovernmental 
organization (IGO) (European Union or African Intellectual Property Organization), indicate both entities (example: 
“France, European Union”) in all relevant fields. As regards member states of IGOs that are themselves not Contracting 
Parties, only indicate the name of the IGO.  

Nationality:  
  
Domicile:  
  
Real and effective industrial or 
commercial establishment:  

 
Habitual residence:  
 Only for Contracting Parties bound by the 1999 Act 
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1. 出出願願人人  

2 人以上の出願人がいる場合には、当該ボックスにチェックをし、続続葉葉に、下記の第 

1、2 及び 3 欄において求められる情報を出願人ごとに記載する。 

出願人： 

自自然然人人：：  法法人人：： 

 

   
姓    

  

名 公式名称（法的性質） 

   

住住所所又又はは居居所所  
 

 例：通り、番地（あれば） 

郵郵便便番番号号：：  
 

   

都都市市名名：：  
 

   

地地域域／／州州名名（（任任意意））：：  
 

   

国国名名：：  
 

   

電電子子メメーールルアアドドレレスス：：  
 

  第 4 欄に通信のための電子メールアドレスがない（複数の出願人がいる場合の

み）、又は代理人の選任がない限り、WIPO は全ての通信を本電子メールアドレス

に送る。本電子メールアドレスは正確、かつ、最新の情報を保つことを確実にして

ください。 

電電話話番番号号（（任任意意））：：  
 

  国コード及び市外局番を含める。例. +41 22 338 7575 

2. 出出願願のの資資格格  

出願人は締締約約国国の国籍、又は、住所、常居所、若しくは、現実かつ真正の工業上又は商業上の営業所を有する者で

なければならない。各項目に対応する締約国を指定しなければならない。該当しない項目については、”NONE”と書

くこと。政府間機関（IGO）（欧州連合又はアフリカ知的所有権機関（OAPI））の構成国でもある締約国は、該当

する全ての項目に双方（例：フランス、欧州連合）を記載する。政府間機関の構成国が締約国でない場合には、当該

政府間機関の名称のみを記載する。  

国国籍籍：：  
 

   

住住所所：：  
 

   

現現実実かかつつ真真正正のの工工業業上上又又はは商商業業上上

のの営営業業所所：：  
 

   

常常居居所所：：  
 

  1999 年改正協定により拘束される締約国のみ 
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1. Applicant 

If there are several applicants, check this box and provide the information required under 
items 1, 2 and 3 below, for each additional applicant on a continuation sheet.  
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Address:  
 E.g. street, house number (if any) 
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City:  
  
Region/state (optional):  
  
Country:  
  
Email address:  
 WIPO will send all communications to this email address, unless an email address 

for correspondence is indicated in item 4 (only for multiple applicants), or a 
representative is appointed. Please ensure that the email address is accurate and 
kept up to date. 

Telephone (optional):  
 Include the country and area code, e.g. +41 22 338 7575 

2. Entitlement to File 

The applicant must be a national of, or have a domicile, habitual residence or real and effective industrial/commercial 
establishment in a Contracting Party. You must indicate the corresponding Contracting Party(ies) in each field. If a 
field is not applicable, write “None”. For Contracting Parties that are also members of an intergovernmental 
organization (IGO) (European Union or African Intellectual Property Organization), indicate both entities (example: 
“France, European Union”) in all relevant fields. As regards member states of IGOs that are themselves not Contracting 
Parties, only indicate the name of the IGO.  
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Real and effective industrial or 
commercial establishment:  

 
Habitual residence:  
 Only for Contracting Parties bound by the 1999 Act 
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page 3 
 

3. Applicant’s Contracting Party (only if the 1999 Act applies) 

Indicate the Contracting Party or one of the Contracting Parties bound by the 1999 Act and provided in item 2 above, 
to be considered as the applicant’s Contracting Party. If no Contracting Party is indicated in the box below, and the 
international application is filed through the Office of a Contracting Party indicated in item 2, that Contracting Party is 
deemed to be the applicant’s Contracting Party.  

Applicant’s Contracting Party:  

4. Email Address for Correspondence for Multiple Applicants (if applicable) 

Complete this item if there are multiple applicants, and no representative is appointed.  

Note: If there is only one applicant or a representative is appointed, the information provided under this item will be 
disregarded. 

Email address:  
 WIPO will send all communications to this email address only. Please ensure that it 

is accurate and kept up to date. 

5. Appointment of a Representative (optional) 

The person identified below is hereby appointed as the representative of the applicant. 

Only one representative may be appointed. Note: a legal firm is regarded as one representative. If both a natural 
person and a legal entity are indicated, the representative will be recorded with the name of the legal entity preceding 
the name of the natural person. 

The representative is a:  

Natural person:  Legal entity: 
 

   
Family (last) name  

  
Given (first) name Official designation (legal nature) 
  

Address:  
 E.g. street, house number (if any) 
Postal code:  
  
City:  
  
Region/state (optional):  
  
Country:  
  
Email address:  
 If a representative is appointed, WIPO will send all communications to this 

email address. Please ensure that it is accurate and kept up to date. 
Telephone (optional):  
 Include country and area code, e.g. +41 22 338 7575 
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3. 出出願願人人のの締締約約国国（（1999 年年改改正正協協定定のの場場合合ののみみ適適用用））  

1999 年改正協定に拘束され、第 2 欄において出願人の締約国とみなされる旨言及された締約国又は複数の締約国の

中の一つを指定すること。出願人の締約国が表示されていない、また第 2 欄に表示された締約国の官庁を経由した国

際出願の場合は、その締約国の表示を出願人の締約国とみなす。  

出出願願人人のの締締約約国国::  
  

4.  複複数数のの出出願願人人のの通通信信ののたためめのの電電子子メメーールルアアドドレレスス（（該該当当すするる場場合合）） 

複複数数のの出出願願人人がいて、かつ、代代理理人人が選任されていない場合は、本項目を記載すること。 

注意：出願人が一人のみ又は代理人が選任されている場合は、本項目の情報は無視する。   

電電子子メメーールルアアドドレレスス：：  
 

  WIPO は全ての通信を本電子メールアドレスのみに送る。本電子メールアドレスは

正確、かつ、最新の情報を保つことを確実にしてください。 

5.  代代理理人人のの選選任任（（任任意意））  

以下の者は、出願人の代理人として選任された。 

一一名名のの代代理理人人のみ選任できる。注意：法律事務所は一名の代理人としてみなす。自然人名及び法人名の両方が記載

されていた場合には、代理人名は法人名、自然人名の順に記載される。 

代理人：  

自自然然人人：：  法法人人：： 

 

  
 

姓    

  
名 公式名称（法的性質） 

   

住住所所又又はは居居所所：：  
 

  例：通り、番地（あれば） 

郵郵便便番番号号：：  
 

   

都都市市名名：：  
 

   

地地域域／／州州（（任任意意））：：  
 

   

国国名名：：  
 

   

電電子子メメーールルアアドドレレスス：：  
 

  代理人が選任されている場合、WIPO は全ての通信を本電子メールアドレス

に送る。本電子メールアドレスは正確、かつ、最新の情報を保つことを確実

にしてください。 

電電話話番番号号（（任任意意））：：  
 

  国コード及び市外局番を含める。例. +41 22 338 7575 
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3. Applicant’s Contracting Party (only if the 1999 Act applies) 

Indicate the Contracting Party or one of the Contracting Parties bound by the 1999 Act and provided in item 2 above, 
to be considered as the applicant’s Contracting Party. If no Contracting Party is indicated in the box below, and the 
international application is filed through the Office of a Contracting Party indicated in item 2, that Contracting Party is 
deemed to be the applicant’s Contracting Party.  

Applicant’s Contracting Party:  

4. Email Address for Correspondence for Multiple Applicants (if applicable) 

Complete this item if there are multiple applicants, and no representative is appointed.  

Note: If there is only one applicant or a representative is appointed, the information provided under this item will be 
disregarded. 

Email address:  
 WIPO will send all communications to this email address only. Please ensure that it 

is accurate and kept up to date. 

5. Appointment of a Representative (optional) 

The person identified below is hereby appointed as the representative of the applicant. 

Only one representative may be appointed. Note: a legal firm is regarded as one representative. If both a natural 
person and a legal entity are indicated, the representative will be recorded with the name of the legal entity preceding 
the name of the natural person. 

The representative is a:  

Natural person:  Legal entity: 
 

   
Family (last) name  

  
Given (first) name Official designation (legal nature) 
  

Address:  
 E.g. street, house number (if any) 
Postal code:  
  
City:  
  
Region/state (optional):  
  
Country:  
  
Email address:  
 If a representative is appointed, WIPO will send all communications to this 

email address. Please ensure that it is accurate and kept up to date. 
Telephone (optional):  
 Include country and area code, e.g. +41 22 338 7575 
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6. Number of Designs, Reproductions and/or Specimens  

Unity of design is a requirement in Brazil, China, Estonia, Kyrgyzstan, Mexico, Romania, the Russian Federation, 
the Syrian Arab Republic, Tajikistan, the United States of America and Viet Nam. If this application includes more 
than one design and designates any of these Contracting Parties, WIPO strongly recommends that you refer to the 
Guide to the Hague System, International Application – Item 6 and the Guidance on multiple designs.  If 
designating China, also refer to item 16.  

Total number of designs (maximum of 100):  
  

Total number of reproductions:    
  
Total number of A4 pages comprising reproductions:  
  
Total number of specimens (if any):  
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6.  意意匠匠、、複複製製物物及及びび／／又又はは見見本本のの数数    

意匠の単一性はブブララジジルル、、中中国国、、エエスストトニニアア、、キキルルギギスス、、メメキキシシココ、、ルルーーママニニアア、、ロロシシアア、、シシリリアア、、タタジジキキススタタンン、、

米米国国及びベベトトナナムムにおいては要件である。出願が 2 以上の意匠を含み、当該締約国を指定する場合、WIPO は Guide 
to the Hague System, International Application – Item 6 及び Guidance on multiple designs を参照することを強

く推奨する。中中国国を指定する場合には、第 16 欄も参照すること。  

意意匠匠のの総総数数（（最最大大 100））：：  
 

   

複複製製物物のの総総数数：：    

   

複複製製物物をを含含むむ A4 用用紙紙ののペペーージジ総総数数：：   

   

見見本本（（ああれればば））のの総総数数：：   
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7. Designated Contracting Parties 
Select all Contracting Parties where you seek protection. Each designated Contracting Party must be bound by 
an Act (the 1999 Act and/or the 1960 Act) to which at least one of the Contracting Parties indicated in item 2 is also 
bound (a list of Contracting Parties is annexed to this form).  
Important: Additional Contracting Parties cannot be designated in the same application after filing. 

☐ AL Albania ☐ KR Republic of Korea 

☐ AM Armenia ☐ LI Liechtenstein 

☐ AZ Azerbaijan ☐ LT Lithuania 

☐ BA Bosnia and Herzegovina ☐ LV Latvia 

☐ BG Bulgaria ☐ MA Morocco 

☐ BJ Benin ☐ MC Monaco 

☐ BN Brunei Darussalam ☐ MD Republic of Moldova 

☐ BR Brazil ☐ ME Montenegro 
☐ BW Botswana  ☐ MK North Macedonia 

☐ BX Benelux  ☐ ML Mali 

☐ BY Belarus ☐ MN Mongolia 

☐ BZ Belize ☐ MU Mauritius 

☐ CA Canada ☐ MX Mexico 

☐ CH Switzerland ☐ NA Namibia 

☐ CI Côte d'Ivoire ☐ NE Niger 

☐ CN China ☐ NO Norway 
☐ DE Germany ☐ OA African Intellectual Property Organization (OAPI) 
☐ DK Denmark ☐ OM Oman 

☐ EE Estonia  ☐ PL Poland 

☐ EG Egypt ☐ RO Romania 

☐ EM European Union ☐ RS Serbia 

☐ ES Spain ☐ RU Russian Federation 

☐ FI Finland ☐ RW Rwanda 

☐ FR France ☐ SG Singapore 

☐ GA Gabon ☐ SI Slovenia 

☐ GB United Kingdom ☐ SM San Marino 

☐ GE Georgia ☐ SN Senegal 

☐ GH Ghana ☐ SR Suriname 

☐ GR Greece ☐ ST Sao Tome and Principe 

☐ HR Croatia ☐ SY Syrian Arab Republic 

☐ HU Hungary ☐ TJ Tajikistan 

☐ IL Israel ☐ TM Turkmenistan 

☐ IS Iceland ☐ TN Tunisia 

☐ IT Italy ☐ TR Türkiye 

☐ JM Jamaica ☐ UA Ukraine 

☐ JP Japan ☐ US United States of America 

☐ KG Kyrgyzstan ☐ VN Viet Nam 

☐ KH Cambodia ☐ WS Samoa 

☐ KP Democratic People’s Republic of Korea  
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7.  締締約約国国のの指指定定  

保護を求める全ての締締約約国国を選択すること。指定する各締約国は、第 2 欄に記載された締約国の少なくとも一つを拘

束し（締約国の一覧は本様式に添付されている）、協定（1999 年改正協定及び／又は 1960 改正協定）に拘束される

国でなければならない。  

重重要要：：同同じじ出出願願ににおおいいてて、、締締約約国国をを出出願願後後にに追追加加でで指指定定すするるここととははででききなないい。。  

  

☐ AL Albania ☐ KR Republic of Korea 

☐ AM Armenia ☐ LI Liechtenstein 

☐ AZ Azerbaijan ☐ LT Lithuania 

☐ BA Bosnia and Herzegovina ☐ LV Latvia 

☐ BG Bulgaria ☐ MA Morocco 

☐ BJ Benin ☐ MC Monaco 

☐ BN Brunei Darussalam ☐ MD Republic of Moldova 

☐ BR Brazil ☐ ME Montenegro 

☐ BW Botswana ☐ MK North Macedonia 

☐ BX Benelux ☐ ML Mali 

☐ BY Belarus ☐ MN Mongolia 

☐ BZ Belize ☐ MU Mauritius 

☐ CA Canada ☐ MX Mexico 

☐ CH Switzerland ☐ NA Namibia 

☐ CI Côte d'Ivoire ☐ NE Niger 

☐ CN China ☐ NO Norway 

☐ DE Germany ☐ OA African Intellectual Property Organization (OAPI) 
☐ DK Denmark ☐ OM Oman 

☐ EE Estonia ☐ PL Poland 

☐ EG Egypt ☐ RO Romania 

☐ EM European Union ☐ RS Serbia 

☐ ES Spain ☐ RU Russian Federation 

☐ FI Finland ☐ RW Rwanda 

☐ FR France ☐ SG Singapore 

☐ GA Gabon ☐ SI Slovenia 

☐ GB United Kingdom ☐ SM San Marino 

☐ GE Georgia ☐ SN Senegal 

☐ GH Ghana ☐ SR Suriname 

☐ GR Greece ☐ ST Sao Tome and Principe 

☐ HR Croatia ☐ SY Syrian Arab Republic 

☐ HU Hungary ☐ TJ Tajikistan 

☐ IL Israel ☐ TM Turkmenistan 

☐ IS Iceland ☐ TN Tunisia 

☐ IT Italy ☐ TR Türkiye 

☐ JM Jamaica ☐ UA Ukraine 

☐ JP Japan ☐ US United States of America 

☐ KG Kyrgyzstan ☐ VN Viet Nam 

☐ KH Cambodia ☐ WS Samoa 
☐ KP Democratic People’s Republic of Korea 

 

page 5 
 

7. Designated Contracting Parties 
Select all Contracting Parties where you seek protection. Each designated Contracting Party must be bound by 
an Act (the 1999 Act and/or the 1960 Act) to which at least one of the Contracting Parties indicated in item 2 is also 
bound (a list of Contracting Parties is annexed to this form).  
Important: Additional Contracting Parties cannot be designated in the same application after filing. 

☐ AL Albania ☐ KR Republic of Korea 

☐ AM Armenia ☐ LI Liechtenstein 

☐ AZ Azerbaijan ☐ LT Lithuania 

☐ BA Bosnia and Herzegovina ☐ LV Latvia 

☐ BG Bulgaria ☐ MA Morocco 

☐ BJ Benin ☐ MC Monaco 

☐ BN Brunei Darussalam ☐ MD Republic of Moldova 

☐ BR Brazil ☐ ME Montenegro 
☐ BW Botswana  ☐ MK North Macedonia 

☐ BX Benelux  ☐ ML Mali 

☐ BY Belarus ☐ MN Mongolia 

☐ BZ Belize ☐ MU Mauritius 

☐ CA Canada ☐ MX Mexico 

☐ CH Switzerland ☐ NA Namibia 

☐ CI Côte d'Ivoire ☐ NE Niger 

☐ CN China ☐ NO Norway 
☐ DE Germany ☐ OA African Intellectual Property Organization (OAPI) 
☐ DK Denmark ☐ OM Oman 

☐ EE Estonia  ☐ PL Poland 

☐ EG Egypt ☐ RO Romania 

☐ EM European Union ☐ RS Serbia 

☐ ES Spain ☐ RU Russian Federation 

☐ FI Finland ☐ RW Rwanda 

☐ FR France ☐ SG Singapore 

☐ GA Gabon ☐ SI Slovenia 

☐ GB United Kingdom ☐ SM San Marino 

☐ GE Georgia ☐ SN Senegal 

☐ GH Ghana ☐ SR Suriname 

☐ GR Greece ☐ ST Sao Tome and Principe 

☐ HR Croatia ☐ SY Syrian Arab Republic 

☐ HU Hungary ☐ TJ Tajikistan 

☐ IL Israel ☐ TM Turkmenistan 

☐ IS Iceland ☐ TN Tunisia 

☐ IT Italy ☐ TR Türkiye 

☐ JM Jamaica ☐ UA Ukraine 

☐ JP Japan ☐ US United States of America 

☐ KG Kyrgyzstan ☐ VN Viet Nam 

☐ KH Cambodia ☐ WS Samoa 

☐ KP Democratic People’s Republic of Korea  
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8. Product Indication  

Indicate for each design the product which constitutes the design or in relation to which the design is to be used. 

Special note: Products belonging to class 32 of the Locarno Classification are not eligible for protection under the 
national laws of Canada, China (only 32-01 is excluded), Israel, Mexico and the Republic of Korea (protection 
would be refused by their respective Offices). 

Locarno Class to which the design(s) belong(s) (optional):  
 

No. of the design 
(in numerical order) 

Total number of 
reproductions 

Product(s) Subclass 
(optional) 

    
    
    
    
    
    

  If the space provided is not sufficient, check this box and use a continuation sheet. 

9. Description (if applicable) 

General note: Only describe the characteristic features of the designs that appear in the reproductions. Matter shown 
in a reproduction but for which protection is not sought may also be indicated here (and/or in the reproduction by means 
of dotted or broken lines or coloring). The description can disclose the operation or possible use of the design so long 
as it is not technical. Furthermore, omission of a specific view may be indicated. If the description exceeds 100 words, 
an additional fee of two Swiss francs per word exceeding 100 applies. 

Special note for some Contracting Parties: If designating the Syrian Arab Republic, you must include a brief 
description of the reproduction or of the characteristic features of the design. If designating China, Romania or Viet 
Nam, you must include a brief description of the characteristic features of the design. If designating the Russian 
Federation, the Office recommends that you include a brief description of the characteristic features of the design.  

 
 
 
 
 

  If the space provided is not sufficient, check this box and use a continuation sheet. 

10. Legends (optional) 

Recommended, especially when designating China, Japan and/or the United States of America. For more 
information, refer to Guidance on Reproductions. 

Associate the number in the margin of the reproduction with the corresponding code: 

1 Perspective 

2 Front 

3 Back 

4 Top 

5 Bottom 

6 Left 

7 Right 

8 Reference 

9 Unfolded 

10 Exploded 

11 Cross-Sectional 

12 Enlarged 

00 Other (limited to 50 characters) 
 

No. 
(e.g. 1.1) 

Code 
(e.g. 2) 

Legend 
(indicate only when code 00 is selected) 

No. 
(e.g. 1.1) 

Code 
(e.g. 2) 

Legend 
(indicate only when code 00 is selected) 

      
      
      
      
      
      

  If the space provided is not sufficient, check this box and use a continuation sheet. 
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8. 製製品品名名のの表表示示  

意匠を構成する製品又は意匠が使用される予定の製品を意匠毎に表示する。 

特別注意事項：カカナナダダ、、中中国国（（32-01 ののみみ除除外外））、、イイススララエエルル、、メメキキシシココ及び韓韓国国の国内法に基づき、ロロカカルルノノ分分類類

のの第第 32 類類に属する製品は、保護を受ける資格がない（保護は当該官庁により拒絶される）。 

意匠が属するロロカカルルノノ分分類類（任意）：  

  

意意匠匠番番号号（（昇昇順順））  複複製製物物のの総総数数  製製品品名名  
ササブブククララスス  

（（任任意意）） 

       

       

       

       

       

       

  所定のスペースで足りない場合には、当該ボックスにチェックをし、続続葉葉を使用する。  

9.  説説明明（（該該当当すするる場場合合）） 

一一般般注注意意事事項項：：複製物に現れる意匠の特特徴徴のみ説明する。複製物に表示された事項について、当該説明に保護を求

めないことを明示することができる（及び／又は、複製物において、点線、破線若しくは着色により明示することが

できる）。当該説明が技術的でない限りは、意匠の操作又は用途を開示することができる。更に、特定の図の省略に

ついて記載することもできる。当該説明が 100 単語を超えた場合には、100 単語を超えた 1 単語ごとに 2 スイスフラ

ンの追加手数料を支払う。 

一一部部のの締締約約国国にに関関すするる特特別別注注意意事事項項：：シシリリアアを指定する場合には、複製物又は意匠の特徴の簡潔な説明を含めなけ

ればならない。中中国国、ルルーーママニニアア又はベベトトナナムムを指定する場合には、意匠の特徴の簡潔な説明を含めなければなら

ない。ロロシシアアを指定する場合には、当該官庁は意匠の特徴の簡潔な説明を含めることを推奨している。  

 

 

 

 

 

  所定のスペースで足りない場合には、当該ボックスにチェックをし、続続葉葉を使用する。 

10.  凡凡例例（（任任意意））  

特に中中国国、日日本本及び／又は米米国国を指定する場合には、記載が推奨されている。更なる情報については、 Guidance 
on Reproductions を参照。  

複製物の余白に記載の番号と対応するコードとの関連付け： 

1 斜面図 

2 正面図  

3 背面図 

4 平面図 

5 底面図 

6 左側面図 

7 右側面図 

8 参考図 

9 展開図 

10 分解図 

11 断面図 

12 拡大図 

00 その他（50 文字以内） 

 

番番号号  
（（例例..11..11））  

ココーードド
（（例例..22））  

凡凡例例    
（（ココーードド 0000 をを選選択択ししたた場場合合ののみみ記記載載）） 

 

番番号号  
（例.1.1） 

ココーードド
（（例例..2））  

凡凡例例    
（（ココーードド 00 をを選選択択ししたた場場合合ののみみ記記載載）） 

  

          

          

          

          

          

          

  所定のスペースで足りない場合には、当該ボックスにチェックをし、続続葉葉を使用する。 
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8. Product Indication  

Indicate for each design the product which constitutes the design or in relation to which the design is to be used. 

Special note: Products belonging to class 32 of the Locarno Classification are not eligible for protection under the 
national laws of Canada, China (only 32-01 is excluded), Israel, Mexico and the Republic of Korea (protection 
would be refused by their respective Offices). 

Locarno Class to which the design(s) belong(s) (optional):  
 

No. of the design 
(in numerical order) 

Total number of 
reproductions 

Product(s) Subclass 
(optional) 

    
    
    
    
    
    

  If the space provided is not sufficient, check this box and use a continuation sheet. 

9. Description (if applicable) 

General note: Only describe the characteristic features of the designs that appear in the reproductions. Matter shown 
in a reproduction but for which protection is not sought may also be indicated here (and/or in the reproduction by means 
of dotted or broken lines or coloring). The description can disclose the operation or possible use of the design so long 
as it is not technical. Furthermore, omission of a specific view may be indicated. If the description exceeds 100 words, 
an additional fee of two Swiss francs per word exceeding 100 applies. 

Special note for some Contracting Parties: If designating the Syrian Arab Republic, you must include a brief 
description of the reproduction or of the characteristic features of the design. If designating China, Romania or Viet 
Nam, you must include a brief description of the characteristic features of the design. If designating the Russian 
Federation, the Office recommends that you include a brief description of the characteristic features of the design.  

 
 
 
 
 

  If the space provided is not sufficient, check this box and use a continuation sheet. 

10. Legends (optional) 

Recommended, especially when designating China, Japan and/or the United States of America. For more 
information, refer to Guidance on Reproductions. 

Associate the number in the margin of the reproduction with the corresponding code: 

1 Perspective 

2 Front 

3 Back 

4 Top 

5 Bottom 

6 Left 

7 Right 

8 Reference 

9 Unfolded 

10 Exploded 

11 Cross-Sectional 

12 Enlarged 

00 Other (limited to 50 characters) 
 

No. 
(e.g. 1.1) 

Code 
(e.g. 2) 

Legend 
(indicate only when code 00 is selected) 

No. 
(e.g. 1.1) 

Code 
(e.g. 2) 

Legend 
(indicate only when code 00 is selected) 

      
      
      
      
      
      

  If the space provided is not sufficient, check this box and use a continuation sheet. 
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11. Identity of the Creator (if applicable) 

If Brazil, Finland, Ghana, Hungary, Iceland, Mauritius, Mexico, Romania and/or the Unites States of America are 
designated in item 7, you must indicate the identity of the creator. In respect of the designation of Brazil, Finland, Ghana, 
Hungary, Iceland, Mauritius and/or Mexico, the person indicated in item 11 declares to be the creator of the design. 
Where the person identified as the creator is a person other than the applicant, it is hereby stated that the present 
international application has been assigned by the creator to the applicant. If the United States of America is 
designated in item 7, you must also submit an oath or declaration of inventorship using Annex I. If Bulgaria, China, 
Japan, the Republic of Korea, the Russian Federation, Serbia, Tajikistan and/or Türkiye are designated in item 7, 
it is strongly recommended that you indicate the identity of the creator (refer to the Guide to the Hague System, 
“Identity of the creator”). 

No. of the design 
(in numerical order) 

Creator(s) 
Leave blank if the identity of the 
creator relates to all designs. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Creator 1   
 Family (last) name, given (first) name  

   
 Address (e.g. street, house number, postal code)  

   
 City 

 
   
 Region/state (optional)  
 

  
 Country  

…………. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

   
Creator 2   
 Family (last) name, given (first) name  

   
 Address (e.g. street, house number, postal code)  

   
 

City 
 

   
 Region/state (optional)  

   
 Country  

…………    
Creator 3   
 Family (last) name, given (first) name  

   
 Address (e.g. street, house number, postal code)  

   
 City 

 
   
 Region/state (optional)  

   
 Country  

  If the space provided is not sufficient, check this box and use a continuation sheet. 
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11.  創創作作者者のの特特定定（（該該当当すするる場場合合））  
第 7 欄においてブブララジジルル、、フフィィンンラランンドド、、ガガーーナナ、、ハハンンガガリリーー、、アアイイススラランンドド、、モモーーリリシシャャスス、、メメキキシシココ、、ルルーーママニニアア及び／又は

米米国国を指定する場合には、創作者の特定を表示しなければならない。ブブララジジルル、、フフィィンンラランンドド、、ガガーーナナ、、ハハンンガガリリーー、、アアイイススラランン

ドド、、モモーーリリシシャャスス及び／又はメメキキシシココ指指定定にに関関ししてて、、第 11欄に記載された者は、意匠の創作者であることを宣言することになる。

創作者として特定された者が出願人以外である場合には、これにより当該国際出願は創作者から出願人へ譲渡されたことを宣言し

たこととなる。第 7 欄において米米国国を指定する場合には、ANNEX Ⅰを用いて発明者の宣誓書又は宣言書の提出をしなければなら

ない。第 7 欄においてブブルルガガリリアア、、中中国国、、日日本本、、韓韓国国、、ロロシシアア、、セセルルビビアア、、タタジジキキススタタンン及び／又はトトルルココを指定する場合には、

創作者の特定の表示を強く推奨する（Guide to the Hague System のの“Identity of the creator”を参照）。 

意意匠匠番番号号（（番番号号順順））  創創作作者者  
創作者の特定が全ての意匠に関
連する場合には空欄とすること 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

  

創創作作者者 1      

  姓、名  

      

  住所又は居所（例. 通り、番地、郵便番号）   

      

 
都市名 

  

      

  地域／州名（任意）   
  

    

  国名   

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  
  

      

創創作作者者 2  
    

  姓、名  

      

  住所又は居所（例. 通り、番地、郵便番号）   

      

  
都市名  

  

      

  地域／州名（任意）   

      

  国名   

……………………        

創創作作者者 3  
    

  姓、名  

      

  住所又は居所（例. 通り、番地、郵便番号）   

      
 都市名 

  

      

  地域／州名（任意）   

      

  国名   

  所定のスペースで足りない場合には、当該ボックスにチェックをし、続続葉葉を使用する。 
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11. Identity of the Creator (if applicable) 

If Brazil, Finland, Ghana, Hungary, Iceland, Mauritius, Mexico, Romania and/or the Unites States of America are 
designated in item 7, you must indicate the identity of the creator. In respect of the designation of Brazil, Finland, Ghana, 
Hungary, Iceland, Mauritius and/or Mexico, the person indicated in item 11 declares to be the creator of the design. 
Where the person identified as the creator is a person other than the applicant, it is hereby stated that the present 
international application has been assigned by the creator to the applicant. If the United States of America is 
designated in item 7, you must also submit an oath or declaration of inventorship using Annex I. If Bulgaria, China, 
Japan, the Republic of Korea, the Russian Federation, Serbia, Tajikistan and/or Türkiye are designated in item 7, 
it is strongly recommended that you indicate the identity of the creator (refer to the Guide to the Hague System, 
“Identity of the creator”). 

No. of the design 
(in numerical order) 

Creator(s) 
Leave blank if the identity of the 
creator relates to all designs. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Creator 1   
 Family (last) name, given (first) name  

   
 Address (e.g. street, house number, postal code)  

   
 City 

 
   
 Region/state (optional)  
 

  
 Country  

…………. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

   
Creator 2   
 Family (last) name, given (first) name  

   
 Address (e.g. street, house number, postal code)  

   
 

City 
 

   
 Region/state (optional)  

   
 Country  

…………    
Creator 3   
 Family (last) name, given (first) name  

   
 Address (e.g. street, house number, postal code)  

   
 City 

 
   
 Region/state (optional)  

   
 Country  

  If the space provided is not sufficient, check this box and use a continuation sheet. 
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12. Claim (if applicable) 

Applicable only when designating the United States of America and/or Viet Nam. 

United States of America:   

The ornamental design for  as shown and described. 

 Indicate the article in which the design is embodied in or applied to. If multiple 
designs for the same article are contained in this international application, the 
article should be written in singular form. 

 

Viet Nam: 
 

By designating Viet Nam in item 7, the applicant is making the following claim: “Application for 
overall protection for design(s) as shown and described.” 

13. Priority Claim (if applicable) 

Indicate the number of each design for which priority is claimed.  If no design is indicated, then the priority claim will 
relate to all designs included in this application.  

Brazil, China, Japan, Mexico, the Republic of Korea, the Russian Federation, Türkiye and the United States of 
America require submission of priority documents directly to their Offices. For more information, refer to the Guide to 
the Hague System, International Application – Item 13. 

  If the space provided is not sufficient, check this box and use a continuation sheet. 

14. International Exhibition (if applicable) 

You may benefit from temporary protection for designs exhibited at an international exhibition under Article 11 of the 
Paris Convention (for more information, refer to the Database on Temporary Protection for Designs Shown at 
International Exhibitions). By providing this information, the applicant claims that one or more designs were shown 
at an official, or officially recognized, international exhibition. 

Place where the exhibition 
was held:  

  

Name of the exhibition:  

  
Date on which products 
were first exhibited:   

 Day/month/year 

No. of the design:  

 Indicate the number of each design shown at the exhibition in numerical order. 
If no design is indicated, it is understood that all designs were shown. 

  If the space provided is not sufficient, check this box and use a continuation sheet. 

Office or country 
of earlier filing   

No. of earlier 
filing 

(if available) 

Date of 
earlier filing 

DAS code  
(if available) 

No. of the 
design  

Annex V 
provided  

Day/month/year Refer to Guide to the 
Hague System, WIPO 

Digital Access Service – 
Item 13 

in numerical order 
(e.g. design 1, design 2) 

Only if China, Japan 
or the Republic of 

Korea is designated 

      Yes 

      Yes 

      Yes 
By providing this information, the applicant claims the priority of the earlier filing(s) indicated above. 
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12.  ククレレーームム（（該該当当すするる場場合合））  

米米国国及び／又はベベトトナナムムを指定する場合のみ該当。 

米米国国：：    

表示された 
 

の装飾的意匠。 

 意匠が具現化又は適用される物品名を記載すること。この国際出願に同一の物品名の

ために複数の意匠を含める場合には、単数形で記載すること。 

 

ベベトトナナムム：：  

  

第 7 欄においてベトナムを指定することにより、出願人は次のクレームを主張することになる：

“表示された意匠の全体的保護のための出願。” 

13.  優優先先権権のの主主張張（（該該当当すするる場場合合））  

優先権の主張の対象となる意匠の番号をそれぞれ記載すること。意匠の記載がない場合には、優先権の主張が当該出

願に含まれる全ての意匠に関連するものとする。  

ブブララジジルル、、中中国国、、日日本本、、メメキキシシココ、、韓韓国国、、ロロシシアア、、トトルルココ及び米米国国は、当該官庁に対して直接、優先権書類の提出

が要求される。更なる情報は、Guide to the Hague System のの International Application – Item 13 を参照するこ

と。  

  所定のスペースで足りない場合には、当該ボックスにチェックをし、続続葉葉を使用する。 

14. 国国際際博博覧覧会会（（該該当当すするる場場合合）） 

パリ条約第 11 条に基づいて、国際博覧会で展示した意匠の仮保護の利益を享受することができる。当該情報を提供

することにより、出願人は一又は二以上の意匠が、公の又は公と認められた国際博覧会において開示されたことを主

張する。 

博博覧覧会会がが開開催催さされれたた場場所所：：  

  

博博覧覧会会のの名名称称：：   

   

製製品品がが最最初初にに展展示示さされれたた日日

付付：：     

  日／月／年 

意意匠匠番番号号：：   

  
博覧会において開示された意匠番号をそれぞれ昇順に記載すること。意匠の

記載がない場合には、全ての意匠が開示されたと理解される。 

  所定のスペースで足りない場合には、当該ボックスにチェックをし、続続葉葉を使用する。 

先先のの出出願願のの  

官官庁庁又又はは国国名名   
先先のの出出願願のの  

出出願願番番号号  

（（可可能能ででああれればば））  

先先のの出出願願

のの出出願願日日  
アアククセセススココーードド  

（（可可能能ででああれればば）） 
意意匠匠番番号号    AANNNNEEXX  VV  

のの添添付付あありり   
日／月／年 Guide to the Hague System のの

WIPO Digital Access Service – 
Item 13 をを参参照照すするるこことと 

番号順 

（例 意匠 1、意匠 2） 

中中国国、日日本本又は

韓韓国国を指定する

場合のみ 

      はい 

      はい 

      はい 
当該情報を提供することにより、出願人は上記のとおり先の出願人の優先権を主張する。  
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12. Claim (if applicable) 

Applicable only when designating the United States of America and/or Viet Nam. 

United States of America:   

The ornamental design for  as shown and described. 

 Indicate the article in which the design is embodied in or applied to. If multiple 
designs for the same article are contained in this international application, the 
article should be written in singular form. 

 

Viet Nam: 
 

By designating Viet Nam in item 7, the applicant is making the following claim: “Application for 
overall protection for design(s) as shown and described.” 

13. Priority Claim (if applicable) 

Indicate the number of each design for which priority is claimed.  If no design is indicated, then the priority claim will 
relate to all designs included in this application.  

Brazil, China, Japan, Mexico, the Republic of Korea, the Russian Federation, Türkiye and the United States of 
America require submission of priority documents directly to their Offices. For more information, refer to the Guide to 
the Hague System, International Application – Item 13. 

  If the space provided is not sufficient, check this box and use a continuation sheet. 

14. International Exhibition (if applicable) 

You may benefit from temporary protection for designs exhibited at an international exhibition under Article 11 of the 
Paris Convention (for more information, refer to the Database on Temporary Protection for Designs Shown at 
International Exhibitions). By providing this information, the applicant claims that one or more designs were shown 
at an official, or officially recognized, international exhibition. 

Place where the exhibition 
was held:  

  

Name of the exhibition:  

  
Date on which products 
were first exhibited:   

 Day/month/year 

No. of the design:  

 Indicate the number of each design shown at the exhibition in numerical order. 
If no design is indicated, it is understood that all designs were shown. 

  If the space provided is not sufficient, check this box and use a continuation sheet. 

Office or country 
of earlier filing   

No. of earlier 
filing 

(if available) 

Date of 
earlier filing 

DAS code  
(if available) 

No. of the 
design  

Annex V 
provided  

Day/month/year Refer to Guide to the 
Hague System, WIPO 

Digital Access Service – 
Item 13 

in numerical order 
(e.g. design 1, design 2) 

Only if China, Japan 
or the Republic of 

Korea is designated 

      Yes 

      Yes 

      Yes 
By providing this information, the applicant claims the priority of the earlier filing(s) indicated above. 
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15. Exception to Lack of Novelty (if applicable) 

If designating China, Japan and/or the Republic of Korea, you may benefit from an exception to lack of novelty due 
to prior disclosure. For more information, refer to the Guide to the Hague System, International Application – Item 
15. 

(a) Contracting Party(ies) concerned:    China  Japan    Republic of Korea 

(b) The applicant claims to benefit from exceptional treatment provided for in the design law of 
 the Contracting Parties concerned, for the following designs contained in the present 
 application. 

all designs, or 

the following designs (e.g. design 1, design 2): 

 

 

 
You must submit supporting documentation via Annex II (see check box below) or directly to the Office concerned. 

   Check this box if Annex II is attached. 

16. Main or Principal Design (if applicable) 

If designating China, Japan and/or the Republic of Korea, WIPO strongly recommends to refer to the Guide to the 
Hague System, International Application – Item 16. 

China: main design 

If designating China, you may include a maximum of 10 similar designs for the same product in the international 
application. If more than one design is included, you must indicate one of them as the main design. 

The applicant indicates the following design as the main design (e.g. design 1):   

 
Japan and/or the Republic of Korea: principal and related designs 

If designating Japan and/or the Republic of Korea, designs may be registered as related to a principal design. 

(a) Contracting Party(ies) concerned:    Japan    Republic of Korea 

(b) The applicant requests that the following designs contained in the present application be 
 registered as related designs: 

all designs, or 

the following designs (e.g. design 1, design 2): 
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15.  新新規規性性喪喪失失のの例例外外（（該該当当すするる場場合合））  

中中国国、、日日本本及び／又は韓韓国国を指定する場合には、事前開示による新規性喪失の例外の利益を享受することができ

る。更なる情報は、 Guide to the Hague System のの International Application – Item 15 を参照すること。 

(a) 関連する締約国：   中中国国      日日本本    韓韓国国  

(b) 出願人は、当該出願に含まれる以下の意匠に関し、関連する締約国の意匠法が規定する例

外的な取扱いの利益を享受することを主張する。 
 

全全てての意匠、又は 

以以下下のの意匠（例. 意匠 1、意匠 2） 

 

 
Annex II（（以以下下、、チチェェッッククボボッッククススをを参参照照））にに添添付付ししてて補補足足書書類類をを提提出出又又はは当当該該官官庁庁にに対対ししてて直直接接提提出出ししななけけれればば

ななららなないい。。 

  Annex II を添付する場合は、当該ボックスにチェックをすること 

16.  主主なな意意匠匠又又はは本本意意匠匠（（該該当当すするる場場合合））  

中中国国、日日本本及び／又は韓韓国国を指定する場合には、WIPO は Guide to the Hague System のの International 
Application – Item 16 を参照することを強く推奨する。 

中中国国：：  主主なな意意匠匠  

中中国国を指定する場合には、国際出願において同一の製品に対し最大 10 の類似意匠を含めることができる。2 以上の

意匠を含める場合には、そのうちの一つを主主なな意意匠匠として表示しなければならない。 

出願人は次の意匠を主主なな意意匠匠として表示する（例. 意匠 1）： 
 

 

  

日日本本及及びび／／又又はは韓韓国国：：本本意意匠匠及及びび関関連連意意匠匠  

日日本本及び／又は韓韓国国を指定する場合には、本意匠との関連として意匠を登録することができる。  

(a) 請求する締約国：     日日本本     韓韓国国 

(b) 出願人は、本願に含まれる次の意匠を関関連連意意匠匠として登録することを請求する： 

 

全全てての意匠、又は 

以以下下のの意匠（例. 意匠 1、意匠 2） 
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15. Exception to Lack of Novelty (if applicable) 

If designating China, Japan and/or the Republic of Korea, you may benefit from an exception to lack of novelty due 
to prior disclosure. For more information, refer to the Guide to the Hague System, International Application – Item 
15. 

(a) Contracting Party(ies) concerned:    China  Japan    Republic of Korea 

(b) The applicant claims to benefit from exceptional treatment provided for in the design law of 
 the Contracting Parties concerned, for the following designs contained in the present 
 application. 

all designs, or 

the following designs (e.g. design 1, design 2): 

 

 

 
You must submit supporting documentation via Annex II (see check box below) or directly to the Office concerned. 

   Check this box if Annex II is attached. 

16. Main or Principal Design (if applicable) 

If designating China, Japan and/or the Republic of Korea, WIPO strongly recommends to refer to the Guide to the 
Hague System, International Application – Item 16. 

China: main design 

If designating China, you may include a maximum of 10 similar designs for the same product in the international 
application. If more than one design is included, you must indicate one of them as the main design. 

The applicant indicates the following design as the main design (e.g. design 1):   

 
Japan and/or the Republic of Korea: principal and related designs 

If designating Japan and/or the Republic of Korea, designs may be registered as related to a principal design. 

(a) Contracting Party(ies) concerned:    Japan    Republic of Korea 

(b) The applicant requests that the following designs contained in the present application be 
 registered as related designs: 

all designs, or 

the following designs (e.g. design 1, design 2): 
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(c) Information concerning the principal design to which the designs indicated under item (b)  
are related (Note: The principal design must be subject of an application or a registration  
with the Office of the Contracting Party concerned):  

(i) The principal design is the subject of: 

    the present international application 

    a prior international application designating Japan and/or the Republic of Korea 

 
WIPO Reference Number (e.g.123456789, WIPO12345) 

 

    a prior international registration designating Japan and/or the Republic of Korea 

 
International Registration Number 

 

    a prior national application filed with the Office of Japan and/or the Republic of Korea 

 
Application Number/Applicant’s reference 

   a prior national registration at the Office of Japan and/or the Republic of Korea 

 
National registration Number 

(ii)  If the above national or international application or registration contains several designs,  
  indicate the number of the design to be considered as the principal design: 

 

  If the space provided is not sufficient, check this box and use a continuation sheet. 

17. Publication of the International Registration (optional) 

Publication will take place 12 months after the date of the international registration, unless the 
applicant selects one of the options below: 

  immediate publication  (upon recording of the international registration) 

  publication at a chosen time:      months from the filing date. 

Important: International registrations must be published within 30 months of the filing date or, where priority is claimed, 
of the priority date.  

- If you designate Belarus, Belize, Benelux, Brazil, Brunei Darussalam, Cambodia, Croatia, Denmark, Estonia, 
Finland, Greece, Hungary, Iceland, Israel, Jamaica, Mexico, Monaco, Norway, OAPI, Poland, the Russian 
Federation, Samoa, Slovenia, Suriname, Syrian Arab Republic, Ukraine, United Kingdom, the United States of 
America, Viet Nam (1999 Act), or any Contracting Party under the 1960 Act, the chosen time cannot exceed 
12 months.  

- If Singapore is designated, the chosen time cannot exceed 18 months from the filing date.  

- 146 -



(c) (b)欄に表示された本本意意匠匠に関する情報（注意：本意匠は請求する締約国の官庁の出願又

は登録でなければならない） ： 

(i) 本本意意匠匠は次のとおり： 

  本国際出願 

  日本及び／又は韓国を指定した先の国際出願 

 
WIPO 整理番号（例. 123456789, WIPO12345） 

 

  日本及び／又は韓国を指定した先の国際登録 

 
国際登録番号 

 

  日本及び／又は韓国の官庁に出願した先の国内出願 

 
国内出願番号／出願人の整理番号 

  日本及び／又は韓国の官庁で登録された先の国内登録 

 
国内登録番号 

 

(ii) 上記国内若しくは国際出願又は登録が複数の意匠を含む場合には、本本意意匠匠ととみみななさされれるる

意意匠匠番番号号を記載する： 

 

 

  所定のスペースで足りない場合には、当該ボックスにチェックをし、続続葉葉を使用する。 

17.  国国際際登登録録のの公公表表（（任任意意））  

公表は、出願人が以下を選択する場合を除き、国際登録の日から 12 かか月月後となる： 

  即時公表（国際登録の記録の後）  

  選択した時期での公表：    出願日から 
 

月。 

  

重重要要：国際登録は、出願日から、又は優先権の主張がある場合には、優先日から起算して最長 30 かか月月までに公表さ

れなければならない。 

 － ベラルーシ、ベリーズ、ベネルクス、ブラジル、ブルネイ、カンボジア、クロアチア、デンマー

ク、エストニア、フィンランド、ギリシャ、ハンガリー、アイスランド、イスラエル、ジャマイカ、メ

キシコ、モナコ、ノルウェー、OAPI、ポーランド、ロシア、サモア、スロベニア、スリナム、シリア、

ウクライナ、英国、米国、ベトナム（1999 年改正協定）又は 1960 年年改改正正協協定定にに基基づづくく締締約約国国を指定し

た場合は、選択する時期は 12 か月を超えることができない。 

 －シンガポールを指定した場合は、選択する時期は出願日から 18 かか月月を超えることができない。 
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(c) Information concerning the principal design to which the designs indicated under item (b)  
are related (Note: The principal design must be subject of an application or a registration  
with the Office of the Contracting Party concerned):  

(i) The principal design is the subject of: 

    the present international application 

    a prior international application designating Japan and/or the Republic of Korea 

 
WIPO Reference Number (e.g.123456789, WIPO12345) 

 

    a prior international registration designating Japan and/or the Republic of Korea 

 
International Registration Number 

 

    a prior national application filed with the Office of Japan and/or the Republic of Korea 

 
Application Number/Applicant’s reference 

   a prior national registration at the Office of Japan and/or the Republic of Korea 

 
National registration Number 

(ii)  If the above national or international application or registration contains several designs,  
  indicate the number of the design to be considered as the principal design: 

 

  If the space provided is not sufficient, check this box and use a continuation sheet. 

17. Publication of the International Registration (optional) 

Publication will take place 12 months after the date of the international registration, unless the 
applicant selects one of the options below: 

  immediate publication  (upon recording of the international registration) 

  publication at a chosen time:      months from the filing date. 

Important: International registrations must be published within 30 months of the filing date or, where priority is claimed, 
of the priority date.  

- If you designate Belarus, Belize, Benelux, Brazil, Brunei Darussalam, Cambodia, Croatia, Denmark, Estonia, 
Finland, Greece, Hungary, Iceland, Israel, Jamaica, Mexico, Monaco, Norway, OAPI, Poland, the Russian 
Federation, Samoa, Slovenia, Suriname, Syrian Arab Republic, Ukraine, United Kingdom, the United States of 
America, Viet Nam (1999 Act), or any Contracting Party under the 1960 Act, the chosen time cannot exceed 
12 months.  

- If Singapore is designated, the chosen time cannot exceed 18 months from the filing date.  
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18. Reduction of the Individual Designation Fee (if applicable)

Applicable only when designating Israel, Mexico and/or the United States of America. Check the applicable boxes. 

Israel 

The applicant is a natural person, a small entity whose yearly revenue does not exceed the 
amount set in the Israeli Design Regulations, or a higher education institution recognized by 
Israeli law, and no priority is claimed under item 13. 

Important: For determination of entitlement to a fee reduction, visit the Israel Patent Office website. 

Mexico 

The applicant declares under oath to fall into one of the categories (a creator who is a natural 
person, a micro or small entity, a public or private higher education institution, or a public 
scientific or technological research institute) referred to in the first paragraph of the Fourth 
General Provision of the Agreement setting forth the fees for services provided by the 
Mexican Institute of Industrial Property (IMPI); 50 percent reduction of the corresponding 
amount applies. 

Important: Applicants who wish to determine whether they are entitled to micro or small enterprise status should 
consult the “Agreement establishing the classification of micro, small and medium-sized enterprises” (in 
Spanish). 

United States of America 

The applicant asserts small entity status within the meaning of Section 41(h) of Title 35 of 
the United States Code and Section 3 of the Small Business Act, and applicable regulations 
of the United States Patent and Trademark Office (USPTO). 

The applicant certifies micro entity status within the meaning of Section 123 of Title 35 of 
the United States Code and applicable regulations of the USPTO. The applicant must submit 
the micro entity certification form PTO/SB/15A or PTO/SB/15B using Annex IV. 

Important: For determination of entitlement to micro or small entity status, visit the USPTO website. 

19. Signature

The signatory is the: 

Applicant Representative of the applicant 
(If signed by the representative, item 5 above must be completed.) 

Full name: 
As indicated in item 1 or 5 above. 

Date: 
Day/month/year 

Signature: 

Text string signatures (e.g. /John Doe/) are recommended. Signatures may be handwritten, 
printed, stamped, typed or in another electronic form (image, digital or computer generated).
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18. 個個別別指指定定手手数数料料のの減減額額（（該該当当すするる場場合合）） 

イイススララエエルル、、メメキキシシココ及び／又は米米国国を指定する場合のみ該当。該当するボックスにチェックする。 

イイススララエエルル  

出願人が自然人、年間収益がイスラエルの意匠規則で定める額を超えない小規模事業

体、又はイスラエルの法律により認められている高等教育機関であり、かつ、第 13欄に

おいて優先権の主張をしていない。 

重重要要：：手数料の減額に係る資格の決定については、Israel Patent Office website を参照すること。 

メメキキシシココ  

出願人は、メキシコ産業財産庁（IMPI）により提供されたサービス別料金を定める合意に

係る総則第 4 部第一段落によるカテゴリー（自然人である創作者、極小規模事業体又は小

規模事業体、公／私的高等教育機関、又は、公的科学機関若しくは技術研究機関）の一に

該当する宣誓に基づいて宣言する；対応する手数料の 50 パーセントの減額が適用され

る。 

重重要要：：極小規模事業体又は小規模事業体の資格を有するか否かの決定を希望する出願人は、“Agreement 
establishing the classification of micro, small and medium-sized enterprises”  （スペイン語）を参照す

ること。  

米米国国  

出願人は、合衆国法典第 35 巻第41 条(h)及び米国小規模事業法第3条、ならびに米国特許商

標庁（USPTO）規則の適用条件を満たす小小規規模模事事業業体体であることを主張する。 

 

出願人は、合衆国法典第 35 巻第 123 条及び USPTO 規則の適用条件を満たす極極小小規規模模事事業業

体体であることを証明する。出願人は、ANNEX IV を用いて、極小規模事業体に関する証明書様

式 PTO/SB/15A 又は PTO/SB/15B を提出しなければならない。 

重重要要：：小規模事業体又は極小規模事業体の資格の決定については、USPTO website を参照すること。 

19.  署署名名  

署署名名者者：： 

出出願願人人  出出願願人人のの代代理理人人  

 (代代理理人人が署名する場合には、第 5欄は記載しなければならない。)  

氏氏名名又又はは名名称称::     
 第 1 欄又は第 5 欄のとおり記載する。 

日日付付::   
 日／月／年 

署署名名::   
 テキスト文字列署名（例. /John Doe/）が推奨されている。署名は、手書き、印刷、押印、タ

イプ打ち又は別の電子形式（イメージ、デジタル又はコンピューター生成）も可。 
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18. Reduction of the Individual Designation Fee (if applicable)

Applicable only when designating Israel, Mexico and/or the United States of America. Check the applicable boxes. 

Israel 

The applicant is a natural person, a small entity whose yearly revenue does not exceed the 
amount set in the Israeli Design Regulations, or a higher education institution recognized by 
Israeli law, and no priority is claimed under item 13. 

Important: For determination of entitlement to a fee reduction, visit the Israel Patent Office website. 

Mexico 

The applicant declares under oath to fall into one of the categories (a creator who is a natural 
person, a micro or small entity, a public or private higher education institution, or a public 
scientific or technological research institute) referred to in the first paragraph of the Fourth 
General Provision of the Agreement setting forth the fees for services provided by the 
Mexican Institute of Industrial Property (IMPI); 50 percent reduction of the corresponding 
amount applies. 

Important: Applicants who wish to determine whether they are entitled to micro or small enterprise status should 
consult the “Agreement establishing the classification of micro, small and medium-sized enterprises” (in 
Spanish). 

United States of America 

The applicant asserts small entity status within the meaning of Section 41(h) of Title 35 of 
the United States Code and Section 3 of the Small Business Act, and applicable regulations 
of the United States Patent and Trademark Office (USPTO). 

The applicant certifies micro entity status within the meaning of Section 123 of Title 35 of 
the United States Code and applicable regulations of the USPTO. The applicant must submit 
the micro entity certification form PTO/SB/15A or PTO/SB/15B using Annex IV. 

Important: For determination of entitlement to micro or small entity status, visit the USPTO website. 

19. Signature

The signatory is the: 

Applicant Representative of the applicant 
(If signed by the representative, item 5 above must be completed.) 

Full name: 
As indicated in item 1 or 5 above. 

Date: 
Day/month/year 

Signature: 

Text string signatures (e.g. /John Doe/) are recommended. Signatures may be handwritten, 
printed, stamped, typed or in another electronic form (image, digital or computer generated).
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PAYMENT OF FEES 

  The applicant has requested deferred publication (more than 12 months indicated under 
item 17) and wishes to pay the publication fees at a later date. (Note: The publication fee 
must be paid no later than three weeks prior to the expiry of the deferment period.)  

1. Total in Swiss francs (use the Fee Calculator or
the Fee Calculation Sheet):

2. Instructions to debit from a Current Account at WIPO

WIPO is hereby instructed to debit the required amount of fees from the following Current 
Account at WIPO (if this item is completed, it is not necessary to complete items 3 or 4 below): 

Holder of the account: 

Account number:  

Identity of the party giving the instruction: 
Full name or authorized user name 

3. Payment received and acknowledged by WIPO

This must refer to a payment which you have previously sent to WIPO and wish to use for this 
application. 

Identity of the party which made the 
payment: Full name of the bank account holder 

WIPO receipt number: 
Receipt number of your previous payment(s) 

4. Bank transfer

Identity of the party making the payment: 
Full name of the bank account holder 

  Payment made to WIPO bank account 
WIPO, Credit Suisse, CH-1211 Geneva 70 
IBAN No. CH51 0483 5048 7080 8100 0 
Swift/BIC:  CRESCHZZ80A 

Payment 
identification: As indicated in the payment, 

e.g. Hague, user reference

day/month/year: 

  Payment made to WIPO postal account 
(within Europe only) 
WIPO, SWISS POST/Postfinance, 
Engelhaldenstrasse 37, CH-3030 Bern 
IBAN No. CH03 0900 0000 1200 5000 8 
Swift/BIC:  POFICHBE 

Payment 
identification: As indicated in the payment, 

e.g. Hague, user reference

day/month/year: 

5. Payment made to the Office (applicable to indirect filings only)

Payment made to the USPTO
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手手数数料料のの支支払払  

  出願人は、公表の延期（第 17 欄で選択した時期が 13 か月以上であること）を請求し、公表手

数料を後日支払うことを希望する。（注意：公表手数料は、公表の延期の満了の 3週間前までに支

払われなければならない。） 

1.  ススイイススフフラランンのの総総額額（Fee Calculator 又は 

Fee Calculation Sheet を利用すること）：   
 

2.  WIPO 口口座座かかららのの引引きき落落ととししににつついいててのの指指示示 

WIPO は、必要額の手数料を以下の WIPO 口座から引き落すよう指示を受ける（本欄を記載し

た場合には、以下第 3 欄又は第 4 欄を記載する必要はない）。 

  

口座名義人：  

  

口座番号：  

  

指示をする当事者の特定：  

 氏名（名称）又は認証されたユーザー名 

3. WIPO よよりり受受理理及及びび受受領領さされれたた支支払払 

WIPO に対して送金済みの支払を参照し、本願のために使用することを希望しなければならな

い。 

支払を行う当事者の特定：  

 銀行口座の名義人の氏名（名称） 

WIPO 受付番号：  
 支払済みの受付番号 

4. 銀銀行行振振込込 
 

支払を行う当事者の特定：  

 銀行口座の名義人の氏名（名称） 

  WIPO の銀行口座への支払 
WIPO, Credit Suisse, CH-1211 Geneva 70 
IBAN No. CH51 0483 5048 7080 8100 0 
Swift/BIC:  CRESCHZZ80A 

支払の特定：  
支払に記載したとおり、 

例. ハーグ、ユーザーの整理番号 

日／月／年：  

  

  WIPO の郵便口座への支払 

（欧州圏内のみ） 

WIPO, SWISS POST/Postfinance, 
Engelhaldenstrasse 37, CH-3030 Bern 
IBAN No. CH03 0900 0000 1200 5000 8 
Swift/BIC:  POFICHBE 

支払の特定：  
支払に記載したとおり、 

例. ハーグ、ユーザーの整理番号 

日／月／年：  

 

5.  官官庁庁へへのの支支払払（（間間接接出出願願のの場場合合ののみみ適適用用）） 

  USPTO への支払 
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PAYMENT OF FEES 

  The applicant has requested deferred publication (more than 12 months indicated under 
item 17) and wishes to pay the publication fees at a later date. (Note: The publication fee 
must be paid no later than three weeks prior to the expiry of the deferment period.)  

1. Total in Swiss francs (use the Fee Calculator or
the Fee Calculation Sheet):

2. Instructions to debit from a Current Account at WIPO

WIPO is hereby instructed to debit the required amount of fees from the following Current 
Account at WIPO (if this item is completed, it is not necessary to complete items 3 or 4 below): 

Holder of the account: 

Account number:  

Identity of the party giving the instruction: 
Full name or authorized user name 

3. Payment received and acknowledged by WIPO

This must refer to a payment which you have previously sent to WIPO and wish to use for this 
application. 

Identity of the party which made the 
payment: Full name of the bank account holder 

WIPO receipt number: 
Receipt number of your previous payment(s) 

4. Bank transfer

Identity of the party making the payment: 
Full name of the bank account holder 

  Payment made to WIPO bank account 
WIPO, Credit Suisse, CH-1211 Geneva 70 
IBAN No. CH51 0483 5048 7080 8100 0 
Swift/BIC:  CRESCHZZ80A 

Payment 
identification: As indicated in the payment, 

e.g. Hague, user reference

day/month/year: 

  Payment made to WIPO postal account 
(within Europe only) 
WIPO, SWISS POST/Postfinance, 
Engelhaldenstrasse 37, CH-3030 Bern 
IBAN No. CH03 0900 0000 1200 5000 8 
Swift/BIC:  POFICHBE 

Payment 
identification: As indicated in the payment, 

e.g. Hague, user reference

day/month/year: 

5. Payment made to the Office (applicable to indirect filings only)

Payment made to the USPTO
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FEE CALCULATION SHEET (all amounts in Swiss Francs) 

Note: This sheet is provided for the convenience of users. It is recommended to use the Fee Calculator. 

Applicants from Least Developed Countries (LDCs) may benefit from a 90% reduction in fees.  

Basic fee                   

 
For one design: 397 

 
For each additional design: 50 x  designs =  
 

Publication fees 

 
17 x  reproductions =  
 
150. x  pages showing reproductions (counting from page 2) =  
 

Additional fee where the description exceeds 100 words 

 
2 x   words exceeding 100 =  
 

Standard designation fee 

 
Level 1 
(Albania, Azerbaijan, Belize, Benelux, Benin, Bosnia and Herzegovina, Botswana, Côte d’Ivoire, Egypt, France, Gabon, Greece, 
Italy, Liechtenstein, Mali, Monaco, Mongolia, Montenegro, Niger, North Macedonia, Oman, Rwanda, Samoa, San Marino, Sao 
Tome and Principe, Senegal, Singapore, Slovenia, Spain, Suriname, Türkiye, United Kingdom) 

 

For the first design: 42 x  Contracting Parties =  
 

For each additional design: 2 x  designs x  Contracting Parties =  
 

Level 2 
(Armenia, Belarus, Brazil, Bulgaria, Cambodia, Croatia, Denmark, Estonia, Germany, Hungary, Latvia, Mauritius, Morocco, 
Norway, Poland, Switzerland, Tunisia, Ukraine) 

 

For the first design: 60 x  Contracting Parties =  
 
For each additional design: 20 x  designs x  Contracting Parties =  
 
Level 3 
(Brunei Darussalam, Democratic People’s Republic of Korea, Finland, Georgia, Ghana, Iceland, Jamaica, Lithuania, Namibia, 
Republic of Korea (designs belonging to Locarno class 1, 2, 3, 5, 9, 11 or 19), Romania, Serbia, Syrian Arab Republic, Tajikistan, 
Viet Nam) 

 

For the first design: 90 x  Contracting Parties =  
 
For each additional design: 50 x  designs x  Contracting Parties =  
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手手数数料料計計算算表表（（ススイイススフフラランンのの総総額額））  

注注意意：：本シートはユーザーの利便性のために提供される。Fee calculator を使用することを推奨する。  

後後発発開開発発途途上上国国（（LDC））の出願人は、手数料において 90％の減額の利益を享受することができる。  

基基本本手手数数料料  

 
1 意匠目： 397 

 
1 の追加意匠につき：50 x  意匠数  =  
 

公公表表手手数数料料  

 
17 x  複製物数  =  
 
150. x  複製物が表される 1 ページあたりの手数料（2 ページ目か

ら計算される）  

=  

 

説説明明がが 100 単単語語をを超超ええたた場場合合のの追追加加手手数数料料  

 
2 x   100 単語を超えた単語数 =  
 

標標準準指指定定手手数数料料  

 
等等級級 1 
（アルバニア、アゼルバイジャン、ベリーズ、ベネルクス、ベニン、ボスニア・ヘルツェゴビナ、ボツワナ、コートジボワー
ル、エジプト、フランス、ガボン、ギリシャ、イタリア、リヒテンシュタイン、マリ、モナコ、モンゴル、モンテネグロ、ニジ
ェール、北マケドニア、オマーン、ルワンダ、サモア、サンマリノ、サントメ・プリンシペ、セネガル、シンガポール、スロベ
ニア、スペイン、スリナム、トルコ、英国） 

 

1 意匠目: 42 x  締約国数 ==    

  

2 意匠目以降: 2 x  意匠数 x   締約国数 ==    

  

等等級級 2  
（アルメニア、ベラルーシ、ブラジル、ブルガリア、カンボジア、クロアチア、デンマーク、エストニア、ドイツ、ハンガリ
ー、ラトビア、モーリシャス、モロッコ、ノルウェー、ポーランド、スイス、チュニジア、ウクライナ） 

  

1 意匠目: 60 x  締約国数 ==  

 

2 意匠目以降: 20 x  意匠数 x  締約国数 ==  

  

等等級級 3  
（ブルネイ、北朝鮮、フィンランド、ジョージア、ガーナ、アイスランド、ジャマイカ、リトアニア、ナミビア、韓国（ロカル
ノ分類が第 1、2、3、5、9、11 又は 19 類に属する意匠）、ルーマニア、セルビア、シリア、タジキスタン、ベトナム） 

  

1 意匠目: 90 x  締約国数 ==  

 

2 意匠目以降: 50 x  意匠数 x  締約国数 ==  
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FEE CALCULATION SHEET (all amounts in Swiss Francs) 

Note: This sheet is provided for the convenience of users. It is recommended to use the Fee Calculator. 

Applicants from Least Developed Countries (LDCs) may benefit from a 90% reduction in fees.  

Basic fee                   

 
For one design: 397 

 
For each additional design: 50 x  designs =  
 

Publication fees 

 
17 x  reproductions =  
 
150. x  pages showing reproductions (counting from page 2) =  
 

Additional fee where the description exceeds 100 words 

 
2 x   words exceeding 100 =  
 

Standard designation fee 

 
Level 1 
(Albania, Azerbaijan, Belize, Benelux, Benin, Bosnia and Herzegovina, Botswana, Côte d’Ivoire, Egypt, France, Gabon, Greece, 
Italy, Liechtenstein, Mali, Monaco, Mongolia, Montenegro, Niger, North Macedonia, Oman, Rwanda, Samoa, San Marino, Sao 
Tome and Principe, Senegal, Singapore, Slovenia, Spain, Suriname, Türkiye, United Kingdom) 

 

For the first design: 42 x  Contracting Parties =  
 

For each additional design: 2 x  designs x  Contracting Parties =  
 

Level 2 
(Armenia, Belarus, Brazil, Bulgaria, Cambodia, Croatia, Denmark, Estonia, Germany, Hungary, Latvia, Mauritius, Morocco, 
Norway, Poland, Switzerland, Tunisia, Ukraine) 

 

For the first design: 60 x  Contracting Parties =  
 
For each additional design: 20 x  designs x  Contracting Parties =  
 
Level 3 
(Brunei Darussalam, Democratic People’s Republic of Korea, Finland, Georgia, Ghana, Iceland, Jamaica, Lithuania, Namibia, 
Republic of Korea (designs belonging to Locarno class 1, 2, 3, 5, 9, 11 or 19), Romania, Serbia, Syrian Arab Republic, Tajikistan, 
Viet Nam) 

 

For the first design: 90 x  Contracting Parties =  
 
For each additional design: 50 x  designs x  Contracting Parties =  
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Individual designation fee 

 
Canada 

370. x  designs =  

China 
497 =  

European Union 
59 (first design) + 59 (per additional design) x  designs =  

Israel 
106 (standard amount) x  designs =  

 
63 (reduced amount  
(item 18)) 

x  designs =  

Japan 
436 x  designs =  

Kyrgyzstan 
129 (first design) + 64 (per additional design) x  designs =  

Mexico 
(The individual designation fee for Mexico comprises two parts, the first part to be paid at the time of filing of the  
international application and the second part upon notification by IMPI) 

98 (first design) (standard amount) + 3 (per additional design) x  designs =  
 

49 (first design)                         
(reduced amount (item 18)) 

+ 1 (per additional design) x  designs =  

  

OAPI 

 

Single design: 73 (standard amount) or 8 (for applicants from least developed countries) =  
 

Multiple designs: 110 (standard amount) or 12 (for applicants from least developed countries) =  

Republic of Korea  
(designs belonging to Locarno class 4, 6, 7, 8, 10, 12 to 18, or 20 to 32) 
162 x  designs =  

Republic of Moldova 
73 (first design) + 7 (per additional design) x  designs =  

Russian Federation 

107 (first design) + 22 (per additional design) x  designs =  

Turkmenistan 
589 (first design) + 36 (per additional design) x  designs =  

United States of America 
(The individual designation fee for the United States of America comprises two parts, the first part to be paid  
at the time of filing of the international application and the second part upon invitation by the USPTO) 

941 (standard amount) or 377 (for a small entity (item 18)) or 188 (for a micro entity (item 18)) =  
 

TOTAL  
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個個別別指指定定手手数数料料  

  

カカナナダダ  

370. x  意意匠匠数数  =  
 
中中国国  

497 =  
 
欧欧州州連連合合  

59(1 意匠目) +  59(2 意匠目以降) x  意匠数 =  
  

  

        
  

イイススララエエルル  

106 (標準手数料) x   意匠数  =  
  

63(減額手数料 (第 18 欄)) x   意匠数 =  
  

日日本本  

436 x   意匠数 =  
  

キキルルギギスス  

129 (1 意匠目) + 64 (2 意匠目以降)  x   意匠数 =  
  

メメキキシシココ  

（メキシコの個別指定手数料は二つの部分に分かれている。第一の部分は国際出願時に、第二の部分は IMPI による通知に応じて支払う。） 

98 (1 意匠目) (標準手数料) + 3 (2 意匠目以降) x  意匠数 =  
  

49 (1 意匠目) (減額手数料 (第 18
欄)) 

+ 1 (2 意匠目以降) x  意匠数 =  

  

OAPI 

単一の意匠: 73(標準手数料) 又は 8 (後発開発途上国出身の出願人) =  
  

複数の意匠: 110(標準手数料) 又は 12 (後発開発途上国出身の出願人) =  
 

韓韓国国    

(ロカルノ分類が第 4、6、7、8、10、12 から 18 類、又は第 20 類から第 32 類に属する意匠)  

162 x   意匠数 ==   
  

モモルルドドババ  

73 (1 意匠目) + 7 (2 意匠目以降) x  意匠数 ==   
  

ロロシシアア  

107(1 意匠目) + 22(2 意匠目以降) x  意匠数 ==   
  

トトルルククメメニニススタタンン  

589 (1 意匠目) + 36 (2 意匠目以降) x  意匠数 ==   
  

米米国国  

米国の個別指定手数料は二つの部分に分かれている。第一の部分は国際出願時に、第二の部分は USPTO による通知に応じて支払う。 

941(標準手数料) 又は 377 (小規模事業体 (第 18 欄)) 又は 188 (極小規模事業体 (第 18 欄))  ==   
  

総総額額   
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Individual designation fee 

 
Canada 

370. x  designs =  

China 
497 =  

European Union 
59 (first design) + 59 (per additional design) x  designs =  

Israel 
106 (standard amount) x  designs =  

 
63 (reduced amount  
(item 18)) 

x  designs =  

Japan 
436 x  designs =  

Kyrgyzstan 
129 (first design) + 64 (per additional design) x  designs =  

Mexico 
(The individual designation fee for Mexico comprises two parts, the first part to be paid at the time of filing of the  
international application and the second part upon notification by IMPI) 

98 (first design) (standard amount) + 3 (per additional design) x  designs =  
 

49 (first design)                         
(reduced amount (item 18)) 

+ 1 (per additional design) x  designs =  

  

OAPI 

 

Single design: 73 (standard amount) or 8 (for applicants from least developed countries) =  
 

Multiple designs: 110 (standard amount) or 12 (for applicants from least developed countries) =  

Republic of Korea  
(designs belonging to Locarno class 4, 6, 7, 8, 10, 12 to 18, or 20 to 32) 
162 x  designs =  

Republic of Moldova 
73 (first design) + 7 (per additional design) x  designs =  

Russian Federation 

107 (first design) + 22 (per additional design) x  designs =  

Turkmenistan 
589 (first design) + 36 (per additional design) x  designs =  

United States of America 
(The individual designation fee for the United States of America comprises two parts, the first part to be paid  
at the time of filing of the international application and the second part upon invitation by the USPTO) 

941 (standard amount) or 377 (for a small entity (item 18)) or 188 (for a micro entity (item 18)) =  
 

TOTAL  
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CONTRACTING PARTIES OF THE HAGUE AGREEMENT 
The table below provides indications of the Act or Acts binding each Contracting Party and the kind of designation fees 
payable.  

A numeral (1, 2 or 3) indicates the applicable level of standard designation fees. The letters “IF” indicate that individual 
designation fees are applicable (amounts of all fees are indicated in the Fee Calculation Sheet). If left blank, then the 
Contracting Party is not bound by the corresponding Act. 

Contracting Parties of the Hague Agreement 
Acts of the Hague 

Agreement 
1999 Act 1960 Act 

(AL) Albania 1 1 
(AM) Armenia 2  
(AZ) Azerbaijan 1  
(BA) Bosnia and Herzegovina 1  
(BG) Bulgaria 2 2 
(BJ) Benin  1 
(BN) Brunei Darussalam 3  
(BR) Brazil 2  
(BW) Botswana 1  
(BX) Benelux 1 1 
(BY) Belarus 2  
(BZ) Belize 1 1 
(CA) Canada IF  
(CH) Switzerland 2 2 
(CI) Côte d’Ivoire  1 
(CN) China IF  
(DE) Germany 2 2 
(DK) Denmark 2  
(EE) Estonia 2  
(EG) Egypt 1  
(EM) European Union (EU) IF  
(ES) Spain 1  
(FI) Finland 3  
(FR) France 1 1 
(GA) Gabon  1 
(GB) United Kingdom 1  
(GE) Georgia 3 3 
(GH) Ghana 3  
(GR) Greece 1 1 
(HR) Croatia 2 2 
(HU) Hungary 2 2 
(IL) Israel IF  
(IS) Iceland 3  
(IT) Italy 1 1 
(JM) Jamaica 3  
(JP) Japan IF  
(KG) Kyrgyzstan IF IF 
(KH) Cambodia 2  
(KP) Democratic People’s Republic of Korea 3 3 
(KR) Republic of Korea IF/3  
(LI) Liechtenstein 1 1 
(LT) Lithuania 3  
(LV) Latvia 2  
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ハハーーググ協協定定のの締締約約国国  

以下の一覧表は、各締約国を拘束する改正協定が何かを示しており、更にはどの種別の指定手数料が適用され

るかを示している。  

数字（1,2,3）は標準指定手数料の適用等級を表示する。"IF"は、個別指定手数料が適用されていることを表示

する（全ての手数料の総額は、手数料計算シートに表示される）。空欄の場合は、当該対応する改正協定には

拘束されないことを意味する。 

ハハーーググ協協定定のの締締約約国国  

ハハーーググ協協定定のの改改正正協協定定  

1999 年年改改正正

協協定定 
1960 年年改改正正

協協定定 
(AL) Albania 1 1 
(AM) Armenia 2  
(AZ) Azerbaijan 1  
(BA) Bosnia and Herzegovina 1  
(BG) Bulgaria 2 2 
(BJ) Benin  1 
(BN) Brunei Darussalam 3  
(BR) Brazil 2  
(BW) Botswana 1  
(BX) Benelux 1 1 
(BY) Belarus 2  
(BZ) Belize 1 1 
(CA) Canada IF  
(CH) Switzerland 2 2 
(CI) Côte d’Ivoire  1 
(CN) China IF  
(DE) Germany 2 2 
(DK) Denmark 2  
(EE) Estonia 2  
(EG) Egypt 1  
(EM) European Union (EU) IF  
(ES) Spain 1  
(FI) Finland 3  
(FR) France 1 1 
(GA) Gabon  1 
(GB) United Kingdom 1  
(GE) Georgia 3 3 
(GH) Ghana 3  
(GR) Greece 1 1 
(HR) Croatia 2 2 
(HU) Hungary 2 2 
(IL) Israel IF  
(IS) Iceland 3  
(IT) Italy 1 1 
(JM) Jamaica 3  
(JP) Japan IF  
(KG) Kyrgyzstan IF IF 
(KH) Cambodia 2  
(KP) Democratic People’s Republic of Korea 3 3 
(KR) Republic of Korea IF/3  
(LI) Liechtenstein 1 1 
(LT) Lithuania 3  
(LV) Latvia 2  
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Contracting Parties of the Hague Agreement 
Acts of the Hague 

Agreement 
1999 Act 1960 Act 

(MA) Morocco 2 2 
(MC) Monaco 1 1 
(MD) Republic of Moldova IF IF 
(ME) Montenegro 1 1 
(MK) North Macedonia 1 1 
(ML) Mali  1 
(MN) Mongolia 1 1 
(MU) Mauritius 2  
(MX) Mexico IF  
(NA) Namibia 3  
(NE) Niger  1 
(NO) Norway 2  
(OA) African Intellectual Property Organization (OAPI) IF  
(OM) Oman 1  
(PL) Poland 2  
(RO) Romania 3 3 
(RS) Serbia 3 3 
(RU) Russian Federation IF  
(RW) Rwanda 1  
(SG) Singapore 1  
(SI) Slovenia 1 1 

(SM) San Marino 1  
(SN) Senegal  1 
(SR) Suriname 1 1 
(ST) Sao Tome and Principe 1  
(SY) Syrian Arab Republic 3  
(TJ) Tajikistan 3  
(TM) Turkmenistan IF  
(TN) Tunisia 2  
(TR) Türkiye 1  
(UA) Ukraine 2 2 
(US) United States of America IF  
(VN) Viet Nam 3  
(WS) Samoa 1  
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ハハーーググ協協定定のの締締約約国国  

ハハーーググ協協定定のの改改正正協協定定  

1999 年年改改正正

協協定定 
1960 年年改改正正

協協定定 
(MA) Morocco 2 2 
(MC) Monaco 1 1 
(MD) Republic of Moldova IF IF 
(ME) Montenegro 1 1 
(MK) North Macedonia 1 1 
(ML) Mali  1 
(MN) Mongolia 1 1 
(MU) Mauritius 2  
(MX) Mexico IF  
(NA) Namibia 3  
(NE) Niger  1 
(NO) Norway 2  
(OA) African Intellectual Property Organization (OAPI) IF  
(OM) Oman 1  
(PL) Poland 2  
(RO) Romania 3 3 
(RS) Serbia 3 3 
(RU) Russian Federation IF  
(RW) Rwanda 1  
(SG) Singapore 1  
(SI) Slovenia 1 1 

(SM) San Marino 1  
(SN) Senegal  1 
(SR) Suriname 1 1 
(ST) Sao Tome and Principe 1  
(SY) Syrian Arab Republic 3  
(TJ) Tajikistan 3  
(TM) Turkmenistan IF  
(TN) Tunisia 2  
(TR) Türkiye 1  
(UA) Ukraine 2 2 
(US) United States of America IF  
(VN) Viet Nam 3  
(WS) Samoa 1  
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